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Thanks are extended to all Sponsors

S A I N T N I C H O L A S UNDE R THE PR OTE CTI ON
No
UKRAIN IAN CATHOLIC CHURCH

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ
ÖÅÐÊÂÀ ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß
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V. Rev. Marijan Procyk, pastor/dean
Rev. Raymond Palko, visiting priest

Parish E-Mail: stnbuffalo@yahoo.com

Web Page: http://www.stnbuffalo.com

Dioc. Web: http://www.stamforddio.org

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206

Rectory: (716) 852-7566
Fax: 855-1319 ~ Kitchen: 852-1908

Confession: Before Liturgies
Сповідь: Перед Св. Літургіями 
Baptism: By appointment
Хрещення: За домовленням
Marriage: Contact 6 months in advance
Вінчання: Голоситися 6 місяців скорше

Religion classes – Кляси Релігії
Vacations - Вакації. 

Ministry to the sick - Opika nad xvorymy
Family members should call the Rectory
Родина повинна повідомити священика 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME
В разі потреби завжди можна закликати

OF MO TH ER OF GOD

Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯
Ä ² Â È Ì À Ð ² ¯ Î Ä ² Ã ² Ò Ð ² ¯
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LITURGICAL SCHEDULE
ПОР’ЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ

July 10: 4 S. Aft. Pent. - 4 Н. По ЗСД T3
10:00 АM ++з родини Процик: Марія, 

Михайло, Євка, Зофія, 
Гринько, Іван (р. Петришин) 

12:00 PM За Парохіян-For Parishioners 

Mon., July 11 – Понеділок, 11 Липня 

8:15 AM +Анастазій і Івана Ґорчинські 
(О. Чмола) 

Свв. Апостолів Петра і Павла – (Юл)
Tue., July 12 – Вівторок, 12 Липня 

10:00 AM +Марійка Петришин  
(чоловік, діти і внуки) 

Wenesday, July 13 – Середа, 13 Липня 
9:15 AM +Домка Завадівська 

(р. Пашковських) 

Thursday, July 14 – Чет., 14 Липня 
9:00 AM За здоров’я  брата Іллі 

12:00 PM +Marusia Procyk
(Norma & MaryAnn DuBois)

Friday, July 15 – П’ят., 15 Липня 
9:15 AM+Diana (Hawryluk) Burns

(Joseph & Judith Hawryluk) 40d & p

Saturday, July 16 – Субота, 16 Липня 
9:00 AM За Парохіян-For Parishioners 
4:30 PM +Olena & Wasyl Horhota,

+Anna & Panko Sukmanowsky
(Mary Beth Sukmann)

July 17: 5 S. Aft. Pent. - 5 Н. По ЗСД T4
10:00 АM В нам. Анни Яцишин (родина)  

90-ліття – Многая Літа!!! 
12:00 PM +Walter Osadciw

(R. L. Kuzminskyj

In the Beginning . . .(cont.)

(week 16) Soon I will be able to grasp with
my hands. What will I grasp? My other
hand! Did you know that I have my own
unique fingerprints now? My fingernails
and toenails are growing. I also have an
adult’s taste buds. My eyebrows and hair
on my head are sprouting. But it will
probably change color and texture after
birth. I’m kicking, twisting, and flailing
really hard. But, mother can’t feel Chris
moving in the womb, yet.

“Did you not . . . clothe me with skin and
flesh, and weave me of bone and sinew?”

Eternal Light burns for

+Mary Petryshyn
Requ. By. Tekla Moczerniak

Вічне світло в честь ПДМ 
горить за здоров’я брата Іллі  

(Мар’ян Процик, свящ. з родиною) 

There is still space for your ad.

Маємо місцe для Вашого оголошення 

DNIPRO  ДНІПРО
U k r a i n i a n C u l t u r a l C e n t e r
562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 856-4476

www.UkrainiansOfBuffalo.com
Hall and bar rentals are available.

See your old friends on Friday night.
Help rebuild our Ukrainian Home.

Please Contribute to the
$100,000 Building Fund.
Donations are tax deductible.

4166 Union Road 2321 Millersport Hwy
(Airport Plaza) (Getzville Plaza)
Cheektowaga, NY 14225 Amherst, NY 14068
Tel. 716-630-0131 Fax 716-630-0133 tel. 716-688-1495

Сердечна подяка усім спонзорам! 

Просимо їх підтримати! 

Ukrainian Home Dnipro
Federal Credit Union

562 Genesee St., Buffalo, NY 14204
(716) 847-6655 (716) 847-6988

www.uhdfcu.com info@uhdfcu.com

“The credit union
with a heart”

Free checking
Competitive rates on CD’s and savings account

Low rates for Visa Credit cards
ATM Visa Debit cards

Direct Deposit and Online Banking
IRA Traditional and Roth accounts

Free Life Insurance (some restrictions apply)
We financially support Ukrainian causes

ССввіійй ДДоо CCввооггоо ППоо ССввооєє
Join now and become a member of our

Ukrainian Credit Union Family!

============================

Please support our sponsors!

ДЯКУЄМО – THANK YOU!
============================
The Colonial Memorial Chapels, Inc.
of Ukrainian Heritage, Serving Western N.Y.

Simon Pasnik & Matthew Pasnik
3003 South Park Avenue

Lackawanna, New York 14218
(716) 824-3007

============================

Melvin J. SLIWINSKI
FUNERAL HOME

85 George Urban Boulevard
Cheektowaga, N. Y. 14225

5090 Transit Rd, Depew, NY 14043
--------------------------------

(716) 894-1772

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.uhdfcu.com/
mailto:info@uhdfcu.com


UPCOMING
CHURCH
EVENTS

Просимо звернути 
увагу на дати:

Sunday Coffee Hours: If any one would like
to volunteer to host a Sunday, please contact
Elaine, Dora, Emily, Mary (B.) or Anna.

 KITCHEN – is closed for the Summer.
Thank you for your help and patronage.

 Coffee Hour - Usually Every Sunday after
Liturgy in Church Hall. Please join us!

 August 7: Church Picnic. Please help!!!
===============================================================

TOP’S GIFT CARDS:

Please help
us raise money
for our Church
by purchasing
Top’s Gift Cards from us. If you buy in
Tops anyway, why not help. You do not lose
or gain anything by doing this, but our
Church will benefit greatly. We receive
back 5% of your spending. To take advan-
tage of this program, see Mary Bodnar or
call 655-3810, or call the rectory. Thank
you and God Bless!

Please note: You can purchase gasoline
with this card at Tops Gasoline Station.

* * *

У нас успішно продаються Карточки з 
крамниці "Топс". Купуючи їх ви помага-
єте церкві. Для Вас не робить різниці чи 
ви платили грішми чи карточкою, але 
церква дістане від „Топс” 5%. На $1,000 
церква одержить $50. Що б закупити 
слід звертатися до п. Марії Боднар, або 
до канцелярії. Дякуємо! Також можна 
цією карточкою купувати бензину. 

CHURCH BULLETIN is published weekly.
Deadline for information is Friday Evening.

ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево 
Інформації подавати до четверга вечора. 

SAINT NICHOLAS
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯)

Please call if you are hospitalized,
homebound and need a priest.
Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó
ë³÷íèö³ àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà!

Коли плянуєте дату вашого вінчання 
чи хрещення то просимо поговорити 
з парохом, щоб потім не було непоро-
зуміння. Може статися, що в цей день 
буде неможлyво відбути запляноване. 

* * *
If you are planning a Baptism or Wed-
ding, please contact Pastor about the
date before making other arrangements.

============================================================

Аre you listening "Good Samaritan" 
Ukrainian Radio Program

on WJJL 1440 AM
Every Sunday at 2:00 PM?

Thanks for donations!
* * *

Чи слухаєте нашу радіо передачу 
«Милосердний Самар'янин» 

Неділя, 2 год. на WJJL 1440 AM? 

Дякуємо за пожертви! 

DONATIONS TO ST. NICHOLAS
In Memory of Wolodymyra Maria Gill

Nila, Lyuba & Roman Khoma - $30.00
Onufrij & Halyna Bilolohowskyj - $25.00

“Special Appeal”
IMO Wolodymyra Maria Gill

Lidia Hreshcheshyn - $50.00
Jane Wolf - $40.00

Teodozij & Halyna Pryshlak - $20.00
Olha Czmola - $20.00

Andrij Pryshlak - $20.00
Stephania Chomiak - $20.00

Donations Towards Coffee Hour
Coffee Hour Benefits

Yearly Communication Assessment Fee
Dr. Ulana Loza

May the Lord Bless You all!
Хай Господь благословить усіх! 
===============================================================

Medical Adult Day Care
A department of Sisters of Charity Hospital

2157 Main Street, Buffalo

For more information about the St. Ca-
therine Laboure day Care Program and for
assistance in enrolling, call (716) 862-2513.

===============================================================

SAVE THE DATE!!!!!

Annual Parish Summer Picnic
Sunday, August 7, 2011

12:00PM - ?
On the Church Grounds

Volunteers needed to help!
* * *

Наш Церковний Пікнік 
відбудеться у неділю 7 Серпня 

на площі коло церкви. 

ANNUAL PARISH PICNIC

On Sunday, August 7, 2011 our parish will be
holding it Annual Picnic on the Church
Grounds beginning at noon.

As always we are asking for your help and
support in make this year’s picnic a success.

Your help and support is needed in many
ways:

 We need Theme Baskets – to donate
contact Mary Beth Sukmann 824-1433
before July 24, 2011.

 Items for Kitchen Jar Table such as: paper
towels, sugar, flour, kitchen gadgets etc.

(Make sure items are new and
please watch the Expiration dates)

 Help is needed during the week preceding
the picnic preparing the food. Contact
Anna Melnyk to volunteer your services.

 Baked Goods are also needed, to sell in the
kitchen and the baked goods table. It would
be nice if each family could donate some
sort of baked good.

Please note:

We DO NOT need items for Attic Treasures,
since we do not have this booth at the Picnic.

If you have any ideas or can help in any way,
Please contact Lesia Petriwsky at 826-7321.

REMEMBER: THIS PICNIC IS ONE OF
OUR MAJOR FUNDRAISING EVENTS
OF THE YEAR. PLEASE SUPPORT US!

We already sent letters
as well as raffle tickets.

* * *

Просимо допомогти при нашому 
церквному пікніку 7 Серпня. 

Ми вже вислали листи 
книжочки на виграшу. 

http://stnbuffalo.com/
http://www.topsmarkets.com/
http://stnbuffalo.com/


Український Конґресовий Комітет 
Америки – Відділ Боффало запрошує 

Вас на Святкування 

УКРАЇНСЬКОГО ДНЯ
В неділю 21-го Серпня, 2011 р. 

При Українському Домі „Дніпро” 
562 Дженесі Вул. Боффало, Н.Й. 

Початок о 1 год. (Спільний молебень в 
наміренні Українського Народу о 1:45.) 

Програма Дня: 
Проклямація 

Української Самостійности 
Українська музика і танці, 

смачні страви, різні напитки, 
льотерія, гра і забави. 

За інформаціями просимо дзвонити на: 
821-0711 – Василь Середюк 
856-4476 – Укр. Дім „Дніпро” 
674-4916 – Акація Бельмеґа 
632-4212 – Др. Андрій Дякун 

* * *
Th Ukrainian Congress Committee of
America, Inc. – Buffalo Branch Invites

everyone to attend Our Annual

UKRAINIAN DAY
On Sunday, August 21, 2011.

Ukrainian Cultural Center “Dnipro”
562 Genessee St., Buffalo, NY

Beginning at 1 PM (Moleben at 1:45)
Featuring Traditiona Ukrainian foods,

pastries, beverages, music,
crafts, lottery, raffles.

Free Admission
Ample Parking available.

For more Information contact:
Dr. A. Diakun: 632-4212;

A. Belmega: 674-4916;
W. Serediuk: 821-0711;

Dnipro: 856-4476

The Sisters of the Order of Saint Basil
the Great are celebrating 100 Years in
America as a praying, healing, life-gi-
ving presence. Please mark your calen-
dars for following Centennial Events:

Centennial Pilgrimage
October 2nd - Fox Chase

Closing of the Centennial Year
Divine Liturgy and Banquet

November 6th Cathedral of the Immaculate
Conception

For more information check out our web-
site: www.stbasils.com

============================================================

An Evening with Dr. “Bo” Dejneka

Thursday - July 21st, 2011

We would like to invite all families to
spend an evening with local Ukrainian
pediatrician, Dr. Bohdan Dejneka, who
will be present from 6 – 7:30 PM on
Thursday, July 21st, in St. Nicholas
Church Hall to meet with parents, grand-
parents, children, and expectant moms.
Dr. ‘Bo” is fluent in English and Ukrain-
ian and able to answer any questions that
parents or even expectant parents may
have regarding healthcare issues, pediatric
health concerns, and any other topics re-
lated to how we can raise healthy and
happy children. Hope to see you there!

The 57th Holy Dormition
(Assumption) Pilgrimage

57th Holy Dormition Pilgrimage will take
place August 13-14, 2011 at St. Mary’s
Villa, Sloatsburg, NY. The theme for this
year’s pilgrimage hosted by the Sister
Servants of Mary Immaculate will be
‘Mary Hope of Christians’. Divine Liturgy
will be celebrated on Saturday at 9:00
AM followed by Panakhyda service. A
variety of religious workshops will be
available from 10:00 AM – 4:00 PM for
participants to attend. Pontifical Divine
Liturgy will take place on Sunday at
10:00 AM with a procession to the grotto
followed by the blessing of flowers. Con-
fessions will be available throughout the
entire weekend. For further information,
please contact the rectory.

Everyone is welcome to attend!
* * *

Проща до Слотсбурґу 
Проща на Успіння Преч. Діви Марії до 
Слотсбурґу відбудеться 13-14 Серпня. 

Просимо взяти участь! 
===============================================================

Проща до Сестер Василіяник 
Проща на Факс Чейс з нагоди 100-літ-
тя Чину Сестер Василіянок у Америці 

буде 2 Жовтня. Просимо до участи!

From the archives – Ç Àðõ³â³â

On the way to Sloatsburg 2004 – Подорож на Прощу 

Holy Dormition Pilgrimage - Sloatsburg 2004 - Проща 

Holy Dormition Pilgrimage - Sloatsburg 2004 - Проща 

http://www.stbasils.com/


Ç ðàä³ÿ "Ìèëîñåðäíèé Ñàìàðÿíèí"

„Як плід чудесний твого спасительно-
го засіву, Господи, земля наша приносить тобі 
всіх святих, що просіяли в нашій землі. Їх 
молитнами збережи наш нарід, Много-
милостиний. Усі святі нашого народу, мо-
літь Бога за нас! 

Слава наша і похвала ти єси, свята Ольго, бо 
через тебе ми від поганстна освободились. І 
тепер молися за людей, що їх до Бога привела єси. 

Радуйся, слуго Христовий, княже вели-
кий, святий Володимире. Ти, пізнавши Єди-
ного в Тройці Бога, нарід хрещенням повів 
до стіп Христа. 

Святі страсотерпці Борисе і Глібе, мо-
літься за нашу вітчизну. Голод і злобу від-
женіть, міжусобиці й ворожнечу поборіть і 
викореніть їх з нашої землі, та від гріхів 
охороняйте нас. 

Світло Евангeлія проповідують преславно 
Лавра, святий Антоній Печерський, і всі на-
ші монастирі, які від тебе прийняли поча-
ток. Молитвами твоїми утверджуй у народі 
віру в Бога. 

Величаемо тебе, святий Теодосіє Печер-
ський, угодниче божий. Молитвами твоїми 
проси, щоб сини й дочки нашої Церкви вели 
6огоугодне життя. 

Заступниками будьте, святий священному-
чениче Иосафате та всі мученики, перед Бо-
гом за нашу батьківщину, яку ви прослави-
ли мученицьким вінцем.. Навчіть вірних 
нашої Церкви відважно віру ісповідувати. 

Усі святі угодники божі, мученики і свя-
гценномученики, наша земля веселиться і 
небо радієв, величаючи подвиги ваші! Ви 
землі нашої утвердження, ви стовпи і краса 
нашої Церкви! Живучи в невечернім світлі 
царства божого, моліться за нас, за спасення 
душ наших. Просіть благословення боже 
на нашу батьківщину, що6 утвердилася в нас 
віра і правовір'я, мир і благочестя. Сонце 
правди Христос послав вас, як лучі, які про-
свічують нашу землю, угодники божі, народу 
нашого світила. Душу нашого народу мо-
литвами вашими осіяйте. 

Радуйся, Пресвятая Богородице, За-
ступнице нашого краю, шo своїм благово-
лінням вінчала батьківщину нaшy нід дав-
ніх літ і посилаєш їй свою благодать! Не 
відійми від нас, Владичице, і нині милости 
твоєї. Поглянь на потреби наші і поможи 
своїм заступництвом. Пресвятая Богоро-
дице, Покрове нашої землі, спаси нас! 

Святий апостоле Андрею, святий Ми-
колаю чудотворче, святі Кириле й Ме-
тодіє, молітеся за нас. 

Свята Ольго, святий Володимире, святі 
Борисе і Глібе, святі Антоніє й Теодосіє Пе-
черські, святий Йосафате і всі мученики 
за віру, молітеся за нас і захороняйте нас 
від зла, від усякого гріха, від наглої і 
несподіваної смерти, від закаменілости сер-
ця, від незгоди, ненависти і злої волі, нід 
хвороби душі і тіла, від суєт цього світу, 
від усяких спокус гріховник. 

Дай нам, Боже: 
щоб, молитвами святого апостола Ан-

дрея, цвіло християнство в нашій бать-
ківшині на радість і спасення нaшe; 

щоб, молитвами святих Кирила й Ме-
тодія, ми завжди мали добре священство, 
яке вело б нас до Христа; 

що6, молитвами святого Миколая, наш 
нарід жив у справедливості й любові; 

що6, молитвами святої Ольги, наші ро-
дини росли у праведності; 

що6, молитвами святого Володимира, 
провідники нашого народу були обдаровані 
щедрістю і справедливістю; 

щоб, молитвами святих Бориса і Гліба, 
братня любов і згода володіли в нашому на-
роді; 

щоб, молитвами святих Антонія й Теодо-
сія Печерських, жили ми в нашій землі 
у мирі й достатку та блага вічні завжди 
цінили вище від земних; 

щоб, молитвами святого Йосафата й усіх 
мучеників, ми правдивим каяттям 
змивали наші гріхи та зберегли єдність 
віри...”

(Молитва до свв. Українського Народу)

From the desk of Fr. Ray Palko
GLORY TO JESUS CHRIST!
GLORY FOREVER! July 10, 2011

Dear ____________________________ ,
(Your name here, for your very own personal letter)

“…A time to weep, and a time to laugh; a time
to mourn, and a time to dance… (Ecclesiastes 3:
4). It’s been a while since I had to begin your
letter with sad news, but once again I must
write to you of the tears of our parish commu-
nity here and in Rochester. Roman Bucierka,
aged 50 years, wife of Anna nee Kurlak, father
of Tanya and Sonia, brother to three sisters and
having many, many relatives and friends,
passed away last Saturday, July 2 after a short,
sudden and unexpected illness. The funeral was
served in Epiphany church in Rochester, NY on
Tuesday July 5.

It is an understatement to say that a sudden
passing is certainly a trying, difficult time. We
struggle when anyone in our family becomes ill
and passes away. It is even harder when the
person is of a young age, and we think, ‘not
supposed to die.’ Our hearts go out especially to
his wife Anna, their daughters and the Kurlak
family here in Buffalo. We pray they will be
consoled and comforted in their faith and belief
in our Lord Jesus who calls us all to Eternal
Life. May they be consoled and comforted in
realizing that our God has a saving plan for
each of us, and Roman’s part in that plan was
finished and he had to go home. It’s hard… Life
is indeed a mystery… Sometimes seemingly so
unfair..There is so much we don’t understand…
so many questions that will be unanswered till
that day we enter the Kingdom and “all things
are revealed.” For now, we go forward loving,
trusting and serving the Lord. Remember Pas-
cha..XPUCTOC BOCKPEC! BOICTUHY
BOCKPEC! Christ is Risen! Truly He is Risen!
Over and over we said that, and sang that, and
underscored our belief that for us there is no
death, but only Life Everlasting. He told us,
“Watch therefore, for you know neither the day
nor the hour.” (Mt. 25: 13). And again, “I am

the resurrection and the life; he who believes in
Me, though he die, yet shall he live, and whoever
lives and believes in Me shall never die. Do you
believe this?” (John 11: 25-26). And so we pray
“Vichnaja Pamjat! Eternal Memory!” to Ro-
man. And to Anna, Tanya, Sonya and all their
family and friends, we pray that He will soon
dry away all the tears. It is now the time to
weep, but may you soon have your time to
laugh again….It is the time to mourn, but may
you soon have your time to dance again.

When I have the opportunity to write to you,
not only about “bad” things, but also the good
things of our life I am awed when I think of
how together we all are. We are truly ‘one
body.’ For us who are following Christ, we are
indeed part of His Mystical Body. All of us are
affected by the comings and goings of each
other in our trials and tribulations, our joys
and successes. And that is pretty much why
this letter is written letting others know about
us, and most importantly, to let everyone know
we are still and always together. It doesn’t mat-
ter if it’s miles that separate us or a physical in-
firmity no one is forgotten, but each one re-
mains part of the community for sure, but
more importantly part of the Body of Christ.
It’s very humbling when we stop and ponder
this, I think. Often we very casually use the
term, “Brothers and Sisters,” but having God
as our Father, that’s exactly what we are! We
may not even know (or like) some of “the parts
of the Body,” but each has his or her role and
function in God’s plan and we wish only the
best for each other, i.e. Salvation, as we come to
understand that “we’re all in this together.”

Speaking of all that, I returned from serving
Liturgy in Niagara Falls a little bit ago before I
began to write. Once a month we offer the Holy
Liturgy for “all the names listed in our 90th an-
niversary booklet.” It is always a very beautiful
Liturgy as we continue celebrating our 90th

year and remember our founders, benefactors,
family and friends each by name. We are the
small parish, but as we pray for all the people
listed in the book, it is another opportunity to



meditate on the fact of how closely all of us are
united and how much we depend one another.
We intend to continue that monthly Liturgy un-
til our Praznyk on October 2, when we will turn
ninety-one. So if you are part of our booklet,
please know you and those names of your fam-
ily and friends which you submitted are contin-
ued to be remembered each month.

I hope you enjoy your mail. Thanks to all who
drop me a line from time to time, either “snail
mail” or on the computer. I always like to get
mail. This week the only thing the mailman
brought me was a ‘Geico commercial, two of-
fers for credit cards, and an ad for bibles. But
with this letter I can say, “You’ve got mail.”

Our coffee hour was super last Sunday.
Thanks to our visitors we had the largest atten-
dance (30 adults and 6 children) since the
Bishop was with us last year. Remember you
also have a standing invitation to visit us any-
time. And it doesn’t have to be on that first
Sunday of the month. The “Lord’s Day” Lit-
urgy is always at 9:30am. Our weekday Litur-
gies are at noon, but you need to call me or
check our bulletin as the days change from
week to week. Please come and pray with us!
It’s worth the trip!

Before I go I want to pay tribute to one of my
heroes, Henry “Kelly” Fesniak who reposed last
Sunday. Kelly is the Dad of Father Mark Fes-
niak, pastor of St. Nicholas in Minersville and
Nativity of the Theotokos in Middleport. I never
met Kelly, but I know he was special. He was a
US Marine who served in the Pacific during
WW II. His unit was the first to enter Nagasaki
after the dropping of the atomic bomb. That’s
all I need to know about him for him to be my
hero, but I also know he was a good man who
loved his Church (daily Mass-goer) and his
family. What more needs to be said: a Marine, a
good American, a good father, a part of His/our
Body, and another Hero of “The Greatest Gen-
eration” who leaves us. May God grant his ser-
vant Henry eternal life! Vichnaja Pamjat!

And now I must leave you for another week.
God willing and the creek don’t rise, you’ll get

mail again next week. If things are good, sing
a psalm and rejoice in thanksgiving to the
Lord. If things are not so good, hang in there,
stay faithful and trust the Lord and hear Him
say: “Come to me, all who labor and are heavy
laden, and I will give you rest…My yoke is
easy, and my burden is light.” (Mt. 11:28 and
30) May God bless you and our Holy Lady
the Theotokos protect you! Talk to you next
week…

In His Love, Father Ray
============================================================

In Memoriam
+Roman Bucierka

Fell asleep in the
Lord July 2, 2011 at
age 50. Predeceased
by his parents, Alex
and Anna Bucierka;
brother-in-law,
Walter Ostapiuk.
He is survived by his loving wife, Anna
and daughters, Tanya and Sonya; sis-
ters, Luba (Victor) Cap, Daria Ostap-
iuk; niece, Christine (Walter) Tupyckyj;
nephews, Andy (Manya) Chwesik,
Mark (Teresa) Cap, Terry (Shari) Cap;
relatives in Ukraine, and many friends.
He was a member of CYM and proud
supporter of Cholodnyj Yar Oselia.
Funeral Liturgy was at the Ukrainian
Catholic Church of the Epiphany. In-
terment Holy Sepulchre Cemetery. Do-
nations may be made to the Ukrainian
Catholic Church of the Epiphany Reno-
vation Fund. Eternal Memory!

Our sympathy to the Family!
Співчуття родині а покійному Рома-
нові хай буде ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ! 
From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr.

Today is also a very special day within our
Churches where we honor the lives of all the
Ukrainian Saints. Those, who through the cen-
turies have been faithful to God; devout to the
Ukrainian Catholic Church; and in many cases
martyrs or confessors of our faith - the Saints
are Holy as God is Holy. The Feast of Pentecost
continues to be extended with this celebration of
our Icons of the Holy Spirit, our beloved Saints.
They led very zealous lives in pursuit of their
faith and extravagant love for God, and they
converted many people to Christ, ultimately
leading to the freedom of Ukraine. The Saints
have learned to bear a fruit of the Spirit, and
they have learned to be in a unity with God and
with all people. And this very love does not al-
low them to forget about us, living here. In
Heaven, everything is living and moving by the
Holy Spirit, but on earth too – we have the same
Holy Spirit. It lives in our Church; the Holy
Spirit lives in the Sacraments; it lives in the
Holy Scripture and among the souls of the faith-
ful. While we honor all Saints, those who lived
and worked and were glorified in Ukraine, oc-
cupy a special place in the hearts of all Ukraini-
ans. Our choir of Saints confirms the holiness of
our Eastern Church and our Christianity.

In our Eastern Rite, a celebration of all the
Ukrainian Saints was deemed appropriate to
especially honor the many Saints of our culture
and traditions who intercede for us in Heaven.
The Saints of Ukraine affirm that our Christi-
anity is what it says it is. For our Ukrainian
Catholic Church, this is the way of glorifying
God in the Holy Trinity while rejoicing in the
Resurrection of Christ, the Holiness of the
Mother of God, and the Saints through the Pen-
tecostal Action of the Holy Spirit. The Saints of
Ukraine knew suffering, but they differ from us
in their exuberance. The Saints are holy, and
holiness is more than righteousness. Holiness is
that utter devotion to God, the profession of
Christ before men, the taking up of one's cross
and following, to which Christ will bear witness
before His Father in Heaven. Saints are those
who honor God's call to respect the dignity of

every human life and therefore speak up in the
face of bigotry. Saints are those who hear the
call of Christ and follow Him. Saints are those
who heal and exemplify the teachings of our
scriptures through the actions of their own
lives. The Ukrainian Saints knew suffering,
famine, sickness, communism, and all the other
hardships our people of Ukraine have faced
over the centuries – and they continue to make
our Church a holy and sacred tabernacle of
God…

In a world that changes so rapidly, where the
moral fiber needs cleansing, we become ne-
glectful in what matters the most - our relation-
ship with Christ. I can still remember as clear
as day my first impression of St. Sophia’s
Ukrainian Seminary just outside of Rome,
which I had the great pleasure of visiting in
June of 2004. This Church is absolutely
breathtaking and the iconostas glows with im-
ages of Christ, the Theotokos, the Gospel writ-
ers, and beautiful mosaics of gold that stretch
outward above the altar like the wings of Heav-
enly Host. Various Icons of Ukrainian Saints
adorned the side altars, radiating a sacred and
solemn vigilance, as protectors of Ukraine be-
fore God’s Almighty Throne. I was moved by
depictions in the back of the Church, where
mosaics of Patriarch Joseph Slipyj and Metro-
politan Andrew Sheptytsky adorned the right
and left sides of the entrance leading into the
Church. Such great men, who undoubtedly fall
among the Ukrainian Saints, were looking out
upon the altar as if reminding us of where our
focus should be in the Church. It was then that
I realized just how much we need these images,
these places like St. Sophia’s and St. Peters, as
well as our own churches and parishes, to bring
us back to our faith and rejuvenate our per-
sonal relationship with Christ. The Saints
knew Christ and they followed Him uncondi-
tionally. Can the same be said about you or
me? We need to build our relationship with
Christ; we need to follow His teachings and to
love all others in Christ…


